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A kormány segédcsapatai. 
— A Kossuth-párt Szantesfin — 

Miként tavasszal a gólya madár, oly pon» 
to'san berukkolnak a .Kossuthpárt" név alatt 
üzérkedő politikai vigéczek Szentes városába 
mindannyiszor, ahányszor itt képviselő vá-
lasztás vagyon. S valamint a g lya madár, 
azonképpen ők is kigyót békát hoznak a 
uzájukb n, de nem azért, hogy maguk föl-
lakmározzák, hanem azért, hogy a Sima 
Ferencz, s a szentesi függetlenségi és 48-as 
párt fejére zúdítsák. 

Nem hivja őket senki, nem látja őket 
szívesen egyetlenegy függetlenségi és 48 as 
párti hazafi sem ; de az'rt ők mégis ide to-
lakodnak. 

Azaz hogy nem egészen igy áli a do-
log. Mert hívják is, küldik is őket. Hivja a 
főispán és az ő gárdája, s küldi a kormány. 

Nxgy föladat vár itt reájuk, amelynek 
sfcéréncté) megoldása ha dicsőséget nem is, 
de hasznot hajtana és a kormány magas 
kegyét biztosítaná nekik. A trójai faló sze-
repét kell játszaniok. 

A főispán és a kormány ugyanis bol-
t ién tudják, hogy a szentesi választó kerü-
lét bevehetetlen vár, mert sánczain törhetet-
len hüségO derék hazafiak állanak, akiket 
sem Judáspénzzel megvesztegetni, sem po-
tyatraktákkal lekenyerezni, sem nagyhangú 
Ígéretekkel elámítani, sem zsandárszuro-
nyokkal és a hivatalos terrorizmus egyéb 
szokásos eszközeivel elrémíteni nem lehet. 
Megállnak ők a régi zászló alatt rendületle-
nül, s mesterüket és kipróbált vezérüket 
cserben nem hagyják soha. 

Vadnayéknak tehát eszükbe jutott a köz-
mondás : .Többet ésszel, mint erővel*. S 
furfangosan kifundálták, hogy hamis prófé-
tákat kell küldeni a nép közé, akik a Kos-
suth név varázshat ilmával talán megbabo-
názhatják a gyöngébbeket és bevilietik a 
Simapárt tömör soraiba a visszavonás és 
egyenetlenség üszkét. 

Hamis próféták pedig bőveu akadnak 
abban a csapatban, amelyet a nagy Kossuth 
Lajos kicsiny fia a kormány segédsere-
gévé tett. 

A számítás nem egészen ügyetlen, csak 
annyiban sántít, hogy a szentesi nép Hülye-
ségére van alapítva. Azt hiszik azon a jó 
urak, hogy elég itt Kossuth Lajos dicső ne-
vét elkurjantani, s ez a nép vakon rohan a 
tőrbe, s készpénz gyanánt vesz minden bo-
lond beszédet. 

Hohó, atyafiak, csütörtököt mond itt a 
számításotok. Mert a szentesi nép gondol 
kőzni szokott és régen megtanult már a 
maga lábán járni, s megtudja különböztetni 
a fehéret a feketétől. 

Itt ugyan hasztalan beszéltek olyan bu-
taságot, hogy Sima Ferencztől forduljanak el 
azért, mert nem a Kurczapartján ringott a böl-
csője, és pártoljanak Ura y Imréhez, akit még 
hirből is alig ismernek. 

A szentesi polgároknak eszükbe jut, 
hogy Sima Ferencznek nem itt ringott ugyan 
a bölcsője, de kora ifjúságától fogva itt do-
bogott a szive. Itt alapitott ő családot, itt rakta 
le anyagi és erkölcsi életének fundamen-
tomát. Ami baj és veszedelem ezt a várost 
sújtja, abban ő is osztozik ; s a mi haladás 
itt tapasztalható, s ami közhasznú alkotás 
történt, ahoz az ő verejtéke hozzá van tapadva. 
Hosszú közéleti pályafutása alatt annyi ül-
dözést, annyi méltatlanságot, annyi keserű-
séget szenvedett ezért a városért és a poli-
tikai téren tanúsított elvhüségéért, amennyi 
senkinek sem jutott osztályrészül ; s viszont 
annyit fáradt, annyit mnnkálkodott a város 
fölvirágzása érdekében, hogy a római polgár 
sem mondhatta el nagyobb önérzettel a 
büszke szót : .Romanus sum cívis", — mint 
amily joggal elmondhatja Sima Ferencz : 
.Szentesi polgár vagyok !" 

És eszébe jut a szentesi népnek, hogy 
az álpróféták által magasztalt Uray Imre eb« 
ben az életben még soha se tapodta e város 
földjét, s nincs itt egy göröngy, nincs egy 
fűszál, mely őt ide kötné. 

Hasztalan jönnek hát a vándor gólyák, 
szájukban a kígyókkal és békákkal. A szentesi 
nép nem tekinti őket másnak, csak — csi-
ripelő verebeknek, 

Választási mozgalmak. 
Amint Szentes város központi választmá-

nya a képviselő választás határidejét kitűzte, 
megindultak a választási mozgalmak. Első 
sorban is a .Kossuth-párti" függetlenségi 
mamelukok bontottak ki zászlójukat. Kibo-
csájtottak egy oly hangú felhívást ; melynek 
olvasásaual a legerősebb gyoinort is émely-
gés fugja el. Ezt a felhívást kibibocsájtotia 
a .szentesi függetlenségi 48 as Kossuth-párt 
végrehajtó bizottsága* czége alatt dr. Vadnay 
András vezetése mellett a kormánynak cse-
kély maroknyi mameluk hada. Mert hogy a 
Kossuth-párt czége alait a iegnotonusabb kor-
mánypárti pakuhezok vigcezeskednek, arról 
meggyőződhetett mindenki, aki a .Szentesi 
Lap"! eguttoboi szamában elsoroltak neveit el- j 
olvasta. Nézzüuk végig ¿zona névsoron, vau-e ' 
azok közt csak egyetlen egy igazi 48 as elvű, 
polgár is ? Nincs. Mert azokat egytől-egyig 
mind ki való ős maiuelukokaak ismertük ed-
dig. Es ez az egynéhány szál gyászvitéz nem 
ataiioLa a voie rokon érzelmű lapoknak azt a 
ha^ug hírt küldeni, hogy a szentesi Kossuth 
part n a g y e r t e a e z l e t e (?) Urayt Imrét 
kiáltotta iu jelöltül, liât ha az ellentábor 
szamát tekintjük, /uiaini erős rábeszéléssel 
talan mi is elhiunéak, hogy az a ¿0 - 2 5 
tagból álló értekezlet valóban nagy értekez-

let volt. Mert ha a kormánypárti im a Koe-
suth-párti választókat, a mai potgári házas-
ságos időben — fajkülönbság nélkül ~ ösz* 
szeházasitanánk, akkor a legmagasabb szá-
mítás mellett tehetjük a két összeházasított 
párt számát háromszázra; s ha 300 vá-
lasztó közüzl 30 megjelenik, akkor azt at 
értekezletet méltán lehet . n a g y é r t e k e s-
1 e t n e k" nevezni. 

Igazán megható, hogy ezen választásnál 
a kormány Fejbólintó Bálintjai és a Kossuth 
párt mily lelkesedéssel támogatja a Kossuth 
párti jelöltet. Ez a támogatás azonban caak 
porhintés a választó közönség szemébe; 
porhintés pedig azért, mert a Kossuth pár-
tot maga Vadnay főispán szervezte és pedig 
oly czélból, hogy Sima Ferencet valahogy meg-
buktathatná. Szövetkezett volna ez a L ur 
az ördöggel is, ha gazdájának, a miniszter-
elnöknek a választás napján azt az örvondetee 
hírt sürgönyözhetné, hogy : .Sima Ferenez 
az orsz. képviselő váiasztasual elbukott." 

Legfeltűnőbb az egész eljárásukban, az, 
üogy kormánypárti jelöltet nem tudnak alu-
tam, hanem fognak Kossuth-párti jelöltet 

Másod sorban kibontotta zászlaját az 
igazi 48-as függetlenségi párt. Ez a párt nem 
piszkolódott, mert ez nem szokása. Mindössze 
4—5 sorból álló felhivasban értesítette a 
párthíveket, hogy f. hó 20-án reggel 8 óra-
kor a 48-as kör helyiségében pártévtekezletet 
tart, h á t o t t l e g y e t e k ? Ennek a párt-
nak a végrehajtó bizottsága nem mondta 
íelliívásában, hogy irtsuk ki az idegen föld-
ben termett gyomot, nem gyalázta a Kossuth 
nevet sem. Hanem azért megjelentek legke-
vesebb ezren és olyan igazi lelkesedéssel ki-
áltották ki jelöltjül Sima Ferenczet a mi-
lyenre csak azok a választó polgárok 
képesek, kik meggyőződésűket meleg lelke-
sültséggel szoktak harezba vinni. 

Bizony rögtönzött össze hívásra nagyobb 
számmal hasonló lelkesültséggel politikai tá-
bort még nem iáttunk egybe gyűlve, mint a 
szentesi függetlenségi pártnak igazi hívei ma 
a 48-as népkörben egybegyűltek, betöltvén a 
körnek nagyterme mellett, annak minden 
mellék helyiségét. Varga Bóniámiu egyházi 
pénztárnok nyitotta meg az értekezletet, el-
mondta, hogy a párt vezérbizottsága miért 
hívta egybe a választókat. Erre egyhangú 
lelkesült válasz az volt, hogy: 

Éljen Sima Ferencz ! 
Varga tíóuiainin után az értekezletre 

meghitt Siuia Ferencz beszélt körülbelül 
egy ora hosszáig. Szinte gyújtó ha-
tással volt a különben is lelkesült közön-
ségre. Sima oeszédét ineg se kísértettük le-
írni. 0 sokszor ellenállhatatlan erővel hat 
gyujto szónoklatával a legiutellingensebb 
publikumra is ; de a szentesi 48 asokra, kik 
Öt szeretik érte lelkesülnek rendkívüli hatást 
tett eszmékben gazdag hazaliasan meleg be-
szédével ma is. 

Utána Katái Pál János és Varga József 
neszéltek igazan lelkesítő hatással. 

Az értezeziet Sima éljenzósével oszlott 
szét s azzal az érzéssel, hogy ha már a 
Kossuth part mely ugy tetszett, hogy egy 
egy oly ismeretes ellenzéki emberrel szem-



ben is jelöltett állit mint Sima, nohát ez a j 
Kossuth párti ember szenvedjen olyan vere- ( 
•éget, amilyenre egy oly ellenzéki ember 
számithat, ki tudva vagy véletlenül oly em-
berek kezéből fogadja el az eüenzéki jelölt-
séget, kik ellenzéki emberek sohasem voltak 
és sohanem leszenk, mint a szuronyos pol-
gármester dr . T a s n á d y é s t á r s a i 
d e r é k b i z o n y i s t e n 4 8 - a s o k 

Mozei munkások kongresszusa. 
A szocziálista munkásoknak a minap Buda-

pesten végbement gyülésezésével nem voltak meg-
elégedve as alföldi mezei munkások, s ezért Czeg-
léden L hó 14, 15 és 16 ik napja in .Földmivelők 
kongresszusa" czim alat t kOlön gyűlést tartottak. 

A kongresszus behatóan tárgyalta a munká-
sok bajait, • azok orvoslásának módjaival is foglal-
kozott. Így például községenként megállapították a 
munkabér-szabályzatot. 

Jó est a munkabér szabályzatot ismerni a 
földbirtokosoknak, azért közöljük a szentesi munká-
sok nevéaen Békési Imre szentesi lakos által előter-
jesztett szabályzatot, mely a következő pontok-
ból á l l : 

1. Az akkord vagyis az általános munka szün-
tettessék meg és helyébe minden munkálatnál , mi a 
földmiveló szakmába vág, a napi dij hozassék be. 

2. A napi dij évnegyedenkint állapittassék meg 
és pedig a) deczember, január , február h ó n a p o k r a : 
ellátás nélkül 1 frt , ellátással 70 k r . : b) máczius, 
április, m á j u s : ellátás nélkül 1 frt 60 kr., ellátás-
sal 1 frt 20 k r . : c) junius. julius, augusz tus : ellá-
tás nélkül 3 frt 50 kr.. ellátással 3 frt 20 k r . : d) 
szeptember, október, november : ellátás nélkül 1 frt 
80 kr., ellátással 1 f r t 60 kr. 

3. A munkaidő ta r tama kitűzött órához köttes-
sék a következőkép: decs. január , fabr. hónapok 
alatt kezdődjék a munka reggeli 7 órakor és vég-
r "djék esteli 6 ó r ako r ; márczius, április, május hó-
napokban reggeli 6 órától esteli 6 ó r á ig ; junius, 
július, augusztus hónapokban, reggeli 5 órától es-
teli 7 ó rá ig ; szeptember, október, november hóna-
pokban pedig reggel 6 órától este 6 óráig. 

4. Az étkezésre szánt idő a következő : a) pon-
tok alatti hónapokban reggelizésre egy óra, ebéd-
lésre, egy óra, b) c) d) pontok alatti hónapokban 
egy óra reggelizésre, egy és fél óra ebédelésre, egy 
óra ussonnázásra. 

6. A nők munkadija a férfiakénak mindenhol 
háromnegyed részét teszi. 

6. A munkaidőn tuli munkáér t kétszeres fize-
tés s ¿ámítandó óraszám sserint. 

7. Hogy a vasárnapi munkaszünet megtar tas-
sák mindenkor azért a hétfői nap a munkaidő kez-
désével kell a munkára indulásnak történnie. 

8. A harmados kukoriczaföldön termett ter-
mények legyenek tisztán harmadosak, ide é r t endő : 
szár és ha j , szóval minden ami terem és a gazda 
a következőket teljesítse: 

a) a munkást és élelmét ültetés és kapálás 
alkalmával ki és haza szállítsa. 

b) a munkaadó kötelessége az összes termény 
harmadát a munkás lakására szállítani. 

c) csekély termé? esetén köteles a munkaadó 
a munkásnak három forint kárpótlást fizetni hol-
dankint a következőkép: ha a munkásnak 30 véka 
csöves kukoriczája nem esnék, igénye van a kár-
pótlást követelni. 

d) tartozik a munkás munkaadójának az ősz-
szes termény kétharmadát a munkaadó segítségei 
betakarítani. 

* 

Munkásaink ezekben elmondták a kívánságai-
kat a gazdákkal szemben. Kérdés már most, hogy 
mit szólnak hozzá a gazdák F 

Az árra böldi komp. a böidi rév 
kompja éppen olyan árva, mint az egyéni szabad-
ság Magyarországon. Ha valami sérelme akad, rá -
bízzák arra a gondos apára, aki a madarakat ru -
házza, és a mezők liliomát táplálja, de már olyan 
csodát még sem tesz, hogy a böldi révkomp köte-
lét ía állandóan összerója, ha el el szakadoz. Pedig 
van ennek a révnek két mostohája i s ; as egyik a 
városi tanács, a másik a komp bérlője. 

SZENTESI LAF^ _ 
A városi tanács lerázta a gondját, kiadta s 

böldi kompot árendába. Az árendással össze is rótt 
egy szerződést, amelyben igen helyesen sok min-
denre kötelezte, de a böldi komp ugy járt vele, 
hogy a két apa közt teljesen árván kell sínylődnie, 
mert a gondoskodást most egyik a másikra tolja. 

A révnél, — ugyanis - mint már számta-
lanszor megesett, e hó elsején a kompkötél megint 
elszakadt. Hát , ha elszakadt, hát elszakadt l Ezen 
nem lehet segíteni! - gondolkozott igy a bérlő s 
a komp forgalmat hagyta, isten nevében, szünetelni 
a mai szent napig. Több csongrádi ember kényte-
lenítve volt napokig ide át vesztegelni, várva a jó-
szerencsét, há tha Szentesen mégis gondolnak va-
lamit . 

Ámde sem a bérlő, sem a tanács nem érde-
mesítették csak egy szóra is a fontos forgalmi aka-
dályt mindaddig, mig a csongrádi elöljáróság meg 
nem emberelte magát s át nem irt, hogy a komp 
kötele elszakadt s a tanács gondoskodjék róla, hogy 
az elszakadt komp-kötél ujjal pótoltassák, mert a 
bérlőnek ez nem kötelessége. 

A megkeresés fölött e hó ¡9 én pénteken dön-
tött a tanács. Ez alkalommal megczáfolta a cson-
grádi megkeresés azon véleményét, hogy as elsza-
kadt komp-kötél ujjal pótlása az ő kötelessége volna. 
Utal a bérlővel kötött szerződés azon pont járn , a 
melyben világosan meg van állapítva, hogy a komp-
bérlő köteles 26ó fmir tartalékkötélről gondoskodni. 
Egyben felhívta a rendőrfőkapitányt, utasLsa a koinp-
bérlőt, hogy a szerződésileg kikötött tartalékkőtelrt 
bocsássa a komp-forgalom rendelkezésére. 

Hát hiszen jól van ez igy, csak az a baj , hogy 
ehhez a rendelethez legújabban is a csongrádi elöl-
járóság esze és tizenkilencz hosszú nap kellett, mig 
azalatt a s árva böldi révnél sóhaj that tak az utasok 
egyik partról a másikra napestig, a komp ugyan 
nem mozdult , — mert nem volt kötele. 

Hogy a bérlő mikor kapja meg s mikor fo-
ganatosí t ja a rendeletet, az megint csak a hatóság 
és a bérlő jó akaratától függ. 

Ideje volna, ha a tanács megfontolná, hogy 
ebben a fontos forgalmi kérdésben erélyességre is 
szükség van, mer t a város minden áldozat nél-
kül, meglehetős szép jövedelmet hu az árván ha-
gyott böldi rév jogából, amely megérdemli, sőt meg-
követeli a szigorú gondoskodást. 

Kérelem a szentesi róm. kath. 
hívekhez. 

A hitközség kebelében 3 évvel ezelőtt alakult 
és a kezdet nehézségeit immár leküzdött .Szentesi 
kath. kör* hogy alapszabályaiban gyökerező szép 
feladatát megoldhassa és nemes hivatását betölt-
hesse a hivek erkölcsi és vagyoni támogatására van 
utaWa. 

Miiőn alapszabályainknak körünk czélját és 
eszközeit feltüntető részét köztudomásra hozzuk, 
tisztelettel felkérjük városunk minden kath. polgá-
rát és polgárnőjét az egyleti tagok közé belépésre. 

Kivonat az alapszabályokból: 
2. g. A kör czel ja : 
A szentesi római ka th . hitközség területen 

lakó katholikusok szellemi, társadalmi és anyagi ér 
dekeinek előmozdítása a vallás, erkölcsi szellem, 
közművelődés és az összetartás öregbitese altal, a 
p o l i t i k a t e l j e s k i z á r á s á v a l 

3. g. A kör, mint tisztán társadalmi és erköl-
csi intézmény, csak arkőlcsi eszközökkel törekszik 
emberbaráti czélját elérni. Ezen alapon hat a ka th . 
vallás alapját képező szeretet ébresztésére, az er-
kölcs fejlesztésére; társas összejövetelek által as 
együvé tartozás és felolvasások által az önművelő-
dés á p o l á s á r a ; anyagilag pedig feladatául ismeri az 
elszegényedett kath. egyének segélyezését, az özve-
gyek és árvák ügyének felkarolását, emberbará t i 
czélok előmozdítását, végre a körhöz fordulóknak 
tanácscsal és ügyeikben támogatás és közbenjárás-
sal ssolgál. 

4. g. A kör helyisége tagjainak ál landó talál-
kozási helyéül szolgál. Mint ilyen a szükséges esz-
közökkel (könyvtárral , hírlapokkal, szórakozási esz-
közökkel) fel van szerelve. 

6. g. A tagok jogai, kötelességei. Minden kath . 
vallású, feddhetlen jellemű egyén tagja lehet a kör-
nek. a tagok rendesek, pártolók, alapítók. 

R e n d e s t a g o k csak férfiak lehetnek, kik 
felvételi dijul 60 fillért és egy évre - félévi részle-
tekben fizetendő — 2 korona tagsági dijat fizetnek. 

P á r t o l ó t a g o k férfiak és nők, kik tet-
szés szerinti, de legalább 1 korona évi összeggel 
járulnak a kör czéljainak előmozdításához. 

A l a p í t ó t a g o k férfiak és nők, kik egy-
szer s mindenkorra legalább 40 koronát fizetnek. 

Minden rendes ós pár to ló tag kötelezettsége 3 
évre szól. 

8. g. Az alapító és rendes férfi tagok a köz-
gyűléseken indítványozó, szavazó és választó joggal 
bírnak, a kör helyiségében megjelenhetnek, a h í r la-
pokat, folyóiratokat és könyvtár t dí j talanul használ-
ha t ják , a felolvasásokon és összejövetelekben részt-
vehetnek, a körhelyiségbe vendégeket vezethetnek. 

A pártoló férfi tagoknak joguk van a kör; helyi-
ségében megjeleni, a hír lapokat , folyóiratokat és a 
könyvtárt d í j ta lanul használni, a felolvasásokban és 
összejövetelekben résztvenni. 

As alapító és pár toló nötagok a könyvtár t 
díjtalanul használják, a felolvasásokon és egyébb 
ünnepségekben résztvehetnek. Jöjjetek há t polgár-
társnők segíteni a munkában ! Sorakozzatok lobo-
gónk a l á ; Írjátok alá minél nagyobb számban tag-
gyüjtő iveinket; lelkesítsen a költő s z a v a : 

.Minden áldozat nagy 
Ha belőle hasára derül fény- I 

Szentes, 189/. február 20. 

. S z e n t e s i k a t h . k ö r * 
választmánya. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Pártértekezlet. A szentesi füg-

getlenségi és 48-as Sima párt ma — vasárnap 
— délután 3 órakor az I-ső 48 as kör he-
lyiségében értekezletet tart, melyre figyelmez-
tetjük a pártunkhoz tartozó polgártársainkat. 
Köztudomásra hozzuk továbbá, hogy a mai 
naptól fogva egész a választásig minden nap a 
d. u. órákban ugyancsak a 48-as kör helyiségé-
ben értekezleteket tart a párt. Azonban sem 
a mai, sem az ezután tartandó értekezletekre 
külön meghívók nem bocsáttatnak ki, hanem 
a párt minden tagja fölkéretik, hogy amikor 
csak teheti, vegyen részt a tanácskozásban. 
Mindenkor szívesen láttatnak azok is, akik-
nek nincs szavazati joguk, mert a párt győ-
zelmének előmozdításához tevékenységével és 
buzgalmával mindenki hozzájárulhat 

— Uj választási elnök. A köz-
ponti választmány szombaton délelőtt ülést 
tartott, amelyet az tett szükségessé, hogy dr. 
Filó Tihamér, megrendült egészségi állapota 
miatt lemondott a választási elnökségről. A 
központi választmány ennek következtében 
választási elnöknek dr. Szánthó Lajost vá-
lasztotta meg. A szavazatszedő küldöttségi 
jegyzők között is változás történt, amennyi-
ben dr. Lakos Imre, aki az I-sŐ szavasat-
szedő küldöttség jegyzőjének volt megvá-
lasztva, ezen tisztéről lemondott. Helyette 
Beszédes István lett az 1-ső szavazatszedő 
küldöttség jegyzője, a 11-ik szavazatszedő kül-
döttség jegyzőjének pedig Bugyi Antal vá-
lasztatott meg. A szavazó helyiségre nézve 
is történt változtatás, amennyiben a L ik 
szavazatszedő küldöttég helyiségéül a birtok-
nyilvántartó hivatal helyett a városi adó-
pénztári helyiség jelöltetett ki. 

— Uray Imre a Kossuth-párt je-
löltje, mint lapunk zártakor vesszük a hirt 
vissza lépett a jelöltségtől. — Ezt a szentesi 
b i z o n y i s t e n 4 8-a s o k n a k távirati-
lag hozta tudomásara. Mint halljuk a szen-
tesi Kossuth-párt most már Píeifer szocziá-
listához küld küldöttséget és azt kérik föl a 
jelöltség elfogadására, kit Vadnay is támogat. 
Mert nekik mindegy, ha az ördög is, csak 
Sima Ferencz ne legyen a képviselő. — Pe-
dig az lesz f 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s lesz f. hó 22-én, 
hétfőn. A tárgysorozat a következő: 

1. Nagy József adóügyi tanácsnoknak hivata-
lától tör tént felfüggesztésére vonatkozó vármegyei 



18. Stáltr. S Z E N T E S I L A P . 

gazda rá* 
iszonyúan össze-

asszonyt 1 e tartóz -

alispáni 2079/907 számú határozat , s ennek a lapján — No ha már nom hozol bort , tömd meg 
a további teendők iránt tanácsi előterjesztés. legalább a pipámat . 

2. A polgármesteri hivatali állás betöllése foly- — Szivesen, édes uracskám, válaszolt a házi-
tán a főjegyzői teendők ellátása iránt szükséges in- 1 M * o n J . 9J*™» örömmel készséggel, 
tézkedés megtétele. I R ^ a n t és a pipába nemcsak a dohányt , ha 

: . Az ügyész-segédi állásnak helyettesítés ut jáni 
betöltése. ^ . 1 roncsolta Ebe r s t en arczát. 4 

— Nyilvános számadás. A szentesi ev ref. tatták. 
egyházi vegyes énekkar álUI 1897 febr. 17 ón tar tot t _ _ t . . _ _ 
dalestély bevétele v o l t : belépő jegyekből 122 f H . : I - K « t t Ö 8 s z e r e l m i d r á m a U n g v á r o t t . 
falaifizetésekből 4 3 frt 50 kr. összesen 165 fr t 50 Ungvárott szerdán föltűnést keltő szerelmi d ráma 
kr. Kiadása 90 frt 50 kr. így a jótékony célra ma- történt . Marió Endre honvédhadnagy előbb kedve-
rad t 75 krt melyből az ev. ref. szegénysorsu isko- ' i é t , aztán önmagát lőtte agyon. A hadnagy és imá-
lás gyermekek r u c á r a 55 f r t ; ajpolg leány iskola d o l t j a i t n e m v o l u k a b b a n „ { h e l 
könyvtára javára 20 frt forditatik. A Szentesi L a p mul t ' r . . . . , fl . . . . . . , í 
s z á i á b á n közlőiteken kívül felölfizettek még : dr . L a - ! M l b « n ' a k a u c z l ó t l e h e t h e t t é k volna. Az 
kos Imre 5 frt, egy asztaltársaság 2 frt , Sulc nővérek öngyilkosság a legszélesebb körökben mély részvétet 
1 frt , Kass Béla 2 frt, D. Nagy Kálmán 50 kr . ügy ! keltett. 
a szíves felűlflzetőknek, mint Szentes város tek. t a - Foulárd-selymet 6 0 krtól 3 frt 36 krig 
nácsának a terem átengedéséért, valamint. a hang- m é t e r e n k é n t - japáni , chinai, s. a. t legújabb min-
versenyfl sikerét elő mozdító közreműködőknek ez ^ ^ é g s z i n e k b e n u . m . fekete, fehér és színes 
uton is köszönetét nyilvánítja a rendezőség. H e n n e b e r g s e l y e m e t 3 5 krtól 14 frt 65 kr. 

— Tanyai b á b a . A városi tanács Kádár f méterenként sima, csikós, koczkázott, mintázott da -
Imréné Dallos Emília okleveles szülésznőt a derekegy- ' masztot t s. a. t . (mint egy 24o kűlömböző minő-
házoldali tanyákra községi bábának nevezte ki. Ká- j ségben, 2000 szin és mintázattal s. a. L a megren-
dár Imréné Szamosközi István derekegyházoldali . delt á r a postabér és vámmentesen a házhoz szál-
115 sz. tanyáján lakik, a s e g í t s é g é t igénylőknek bár ü tva , mintákat posta fordultával küld Henneberg 
mikor készségesen rendelkezésükre áll. I G . (cs. és k. udvari szállító) selyemgyára Z f b r i o h 

— M u l a t s á g o k . A két szentesi negyven- *>®n. Svájczba czimzett levelekre 10 kros. és levelező 
nyolczas népkör, - szokás szerint - egy- ¡ a P o k r a 5 bélyeg ragasztandó Magyar nyelven 

* . . . : . , . , i / i • • írt megrendelések pontosan elintéztettnek. 
szerre kél vigalomra, hogy a tánczból kivegye a ; 
maga részét. Szép ez az atyafiságos egyetértés még 
a tánczban is, amely mindkét részi öl jótékony czélra, 
e hó 28-ikán, azaz farsang vasárnapján rendeztetik. 
A szentesi I-ső 48-as népkör 60 kr. belépti dijjal, 
sa já t helyiségében t az első magyar zenekar közre-
működésével, mig a II ik 48-as népkör, szinte s a j á t . 
helyiségében 8 második magyar zenekar közremü-
ködésével 30 kr belépti dijjal, ta r t ják meg tánczvi- j 
galmaikat. Minthogy a két tánczvigalomra rendkívül j 
sokan készülődnek, nem kivánunk egyebet, mint friss í 
jó egészséget a vigadni akaróknak. 

— Szentes egészségilgye. Örömmel kons-
ta tá l juk azon említésre méltó tényt, hogy Szentes | 
városában e bó első felében egyetlen egy ragályos [ 
betegedési eset sem fordult elö. Adja isten, hogy ez 
az örömhír ál landó legyen. 

— Baleset. Koczka Sámuel e bó 13-án dél-
előtt a Tisza gáton egy rakott szénás szekérről a 
sa já t vigyázatlansága folytán leesett és súlyos sérü-
léseket szenvedett. Az orvos agyrázkódási tüneteket 
állapított meg, felgyógyulása azonban remélhető. 

— E l v e s z e t t t i z e s b a n k ó . E hó 10-án 
délelőtt 11 órakor egy kis lányka állított be a rend-
örséghez, hogy a Kávéház-utczáben egy píros pety 
tyes kendőbe csavar t tízforintos bankót elvesztett. 
A becsületes megtaláló nagyon nemes szolgálatot 
tesz a családnak, ha a pénzt a rendörségnél bir to-
kába visszaszolgáltatja. 

— E l l o p o t t g a b o n a . Egy éve annuk, hogy 
Vass Lajos Gránitz Istvánnal mint kocsis szolgált 
Farkas Antal udvarában. így február t á jban r a j t a 
c&ipte a gazdája, hogy a kukoriczát és az á rpá j á t 
dézsmálja. Feljelentette a tolvajt a törvényszéknél ' 
abol ki tűnt , hogy Gránitz biztatta a lopásra. A lo-
pot t gabonát Vasbné reszben eladta, részben a jószág-
gal megetet te . E?. ügyben must érkezett le a tör -
vényszék ítélete, amelyben Vass Lajost , ak: azóta 
nyalka közhonvéd a fővárosban, lopás miat t 14 
napi fogházra és egyévi hivatalvesztésre, Vass La -
josnét mint orgazdát 8 napi fogházra ítélték, tnig 
Gránitz Istvánt, aki ellen gazdája a panaszt vissza-
vonta , — fel kellett menteni. Az ítéletet kő2Öitek a 
honvédkerületi parancsnoksaggal 'is. 

— A c s a b a i v á s á r . A csabai országos vá-
sá r t e hó 2 6 , 27., 28-án és márczius 1-én tar t ják 
meg. E hó 26-án a szarvasmarha, sertés és juh, 
27-én a ló, 2Ő-án és márczius elsején pedig a belső 
kirakodó vásár t tar t ják meg. A sertésfelhajtások 
elé az elöljáróság semmiféle akadályt nem gördített 
s így az szabadon gyakorolható. 

— T ö l t é n y a p i p á b a n . Ben*izóban, Te -
mes-megyébon tör tént . Eberstein János paraszt-
gazda pi tyókosan ment haza, ahol a zsörtölődő fe-
lesége fogadta. 

— Ne duruzsolj , asszony, szólt a gazda düle-
dezve, eredj inkább a korcsmába, hozz bort, vö-
röset. 

— De nem hozok ám, vágott vissza az asszony. 
— N o m ? 
A gazda már nem szavakkal, hanem az Öklé-

vel vágott v i s s / a ; de azért a felesége még sem 
ment borért . 

C S A K N O K . 

Pataki Piroska. 
A .Szentesi Lap" számára i r t a : J u b á s z Sándor . 

Zokog a pacsirta, 
Könnyezik a rózsa, 
Szellő is sírdogál, 
Egyre azt susogja — 
Olyan bánatos , 
Szomorú hírt h o z n a k : 
— Pataki Piroska 
Apácza lesz holnap. 

Apácza lesz ho lnap . . . 
Mintha eltemetnék, 
Minthogyha örökös, 
Sötét sirba tennék. 
Halál az, — iszonyú, 
Nincsen ot tan élet. 
— Ne men j el, örökös 
BúbáDat lesz véled. 

Vagy öltsd fel fekete, 
Borús gyászruhádat, 
Ugy jobban illik rád 
Az a tenger bána t . 
Megkönnyez, aki iát, 
Megsiratja gyászod, — 
Megköunyülsz te is. ha 
Más részvétét látod. 

Ne men j el, ne men j el 1 
— Anyád is zokogja, 
Hs elmégy, homlokát 
Csókolni ki fogja ? 
Olyan szépen tudtál 
Beszélgetni véle . . . 
Ne hozz bút, ne hozz gyászt 
Szerető ««rivéro' 

Apád is motyojr, lám 
Valamit mapában : 
. . . Lcánysrív k ő r n y r n gyul 
S elhamvad a lángban . . . 
Minek is szerettél, 
Szived miért é rze t t? 
Minek is s z e r b e d , 
Ha ő m<>g nem értett ? 

Ne menj el, ne men j el, 
Nem jó ot tan élni, 
Jobb lesz itt szivednek 
Örökké remélni 1 . . . 
. . . D i a síró szellő 
Egyro azt susogja : 
— Apácza le*z ho lnap 
Palaki Piroska. 

a. oid i i 

A szentesi anyakönyvi hivatalból. 
1897. február 13-tól február 10-ig. 

s z - d l e t ó a : 
Kotvics József. Kanfi Horvá th Bá l in t Rács 

Sándor . Nemes Sándor . Török Ju l iánná . Sarkadi 
Nagy Imre. Vida Szűcs István, Hevesi A n n a . Bugyi 
Rozália. Kadáncz Jul ianna. Varga Rozál ia . 

E f f y b e i s e l é a : 
Aradi Szilveszter Kátai Pal Francziskával. Lévi 

A br aha ni Keicberger Sara Mari. Sípos András Grá-
nicz Rozáliával. Virágos Mihály'Borbás Etellel. Ko-
csis György lutperger Viktória. Kanyó Sándor Kis 
Annával . Békési József Szigeti Teréziával. Bodnár 
Sándor Kis Erzsébettel. 

Z X a l é a o z á u a : 
Fazekas Lajos 3 hónapos hörglob Gyarmat i 

Imre 31 éves szívszélhűdés. Szakvadi Pá l 37 éves 
szivtultengés. Szegi Juliánná 52 éves agyszélhüdés. 
Borsos Eszter 1 hónapos hörglob. Török Zsuzsánna 
58 éves tüdőlob. Dancsó László 52 éves szívszél-
hűdés. Mácsai Imre 28 éves tűdőlob. Mácsai La jos 
7 éves idült bélhurut . Vass Mihály 53 éves szív-
szélhűdés. Csányi Maria ¡¿7 éves, gyilkosság lövés 
által. Szépe József 2 éves hörglob. Tó th András 64 
éves tüdőlégdag. 

Meghívás. 
i s z E s r s s i T m R É m m i R 

1897. évi február áá-ik napján, délelőtt 
Vs 9 órakor, saját házában 

ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉST 
T A R T . 

melyre a t. részvényesek tisztelettel meg-
hivatnak. 

TAKGYSOROZAT: 
1. Igazgatósági jelentés. 
á. Zarinérleg beterjesztése a felügyelő-

bizottság jelentésével, nyeremény felosztása 
s a teiuientvóuyek megszavazása. 

3. Ügyészi jelentés. 
4. &vi költségelőirányzat és leltár be-

mutatása. 
5. Kérvények és inditványok tárgyalása, 

melyek a közgyűlést megelőzőleg S nappal 
beadatnak. 

ö. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 
két részvényes tag megválasztása. 

7. Elnök, alelnök, igazgató, aligazgató, 
ö igazgatósági tag és 4 felügyelő-bizottsági 
tagok megváiasztasa. 

Szentes, 1897. február 4. 

Kiss Zsigmond, 
elnök. 

K i v o n a t a z a l a p s z a b a l y o k 2 2 - i k g - á b ó l : 
A Jtözgj ülésen csak oiy reszvenyes vehet reszt, 

ki reszveuyeinek, vagy az erről szóló zálogjegyeink 
az inie*üt hivrtlalabaiii le lmuUta a mellett igazolva-
n j a i es s<*vuz*ti jegyeit a kö/.gj i les előtti u a p d. e. 
I á oraja g inar megszerezte es részvényéit a reud-
kivüli köigyuies eiött legalánb 15 aappal , a rendes 
közgyűlés előtt peaig du nappal sa já t nevére jegy-
zetten a tua l tu . 

J e g y z e t ; á Köigyűlés targyai 8 n appa l a 
közgyűlés eiŐtt az i n t h e t belyisegében kitéve, a rész-
vényesek aital megtekinthetők. 

Ügyvédi iroda i p l á i 
Tisztelettel értesítem a jogkereső közön-

séget, hogy 

ügyvéd i 
irodámat 

a kurczaparti utczában lévő s a j á t h á -
z a m b a n megnyitotttam; s ugy peres, mint 
Qgyvédi közbenjárást igénylő peren kivül, 
Qgyek vitelét készséggel elvállalom. 

BuriAn L a ) o i , 
ügyvéd. 



4. eldal 

Molnár Farkas Julianna 

ftZBNT£4I LA*» 

Koksz és készén 
kapható 

IV. t. 117. számú háza ö.ökáron eladó. — K r o n s t e i n József kereskedésében Kos-
firtekezhetni a tulajdonossal a fennti sz. alatt. 

SÜrdetéi. 
D ó n á t h I s t v á n n a k a fábiáni ha-

suth utcza Oblath-ház. 

ül. 
Irházi Ferencz 

tizedbeli háza udvartérrel együtt kedvező 

2V1 

•zonbéres földjén 10 kúp kukoriczaszára feltételek mellett eladó; ugyanott a heregu-
eladó, továbbá ugyanazon haszonbéres föld- bót lehet tisztára őrleni és olajat is lehet 
iéjSől 40 hold kukoricza alá pénz fizetés mel- naponként készíteni, 
fett, 60 bold pedig harmadából kiadó. — S 
ugyanazon helyen 300 drb akáczfa is van 
talpon állva etadé, 

Értekezni lehet I. tized 275. sz. a. 

18. ttá*. 

V i n c z o P é t e r I. t. 471. sz. házánál 
újonnan épült háza eladó és a IV. t. 306. 
számú házánál a korcsma iczczésnek kiadó. 
Értekezni lehet a fenti szám alatt. 

£ladó föld. 
V a r g a I m r e kistőkei állomás mel-

lett 2V/a hold szántóföldje tanyaépülettel 6300 
forintért, kedvező fizetési feltételek mellett 
eladó. Alkut kötni L t. 360. szám alatt 

4V9. 
| 

Gulyás Lászlónénak 
felsőréten hat hold herekaszáló n kiadó. Ér-
tekezni lehet I. t. 136. szám alatti házánál. 

o Földvári Nagy Imre felsőréti 
harmadfél hold here földje, fábián-sebestyéni 
hét hold szántóföldje utánna járó két hold 
rekettyési járandósággal együtt - - kedvező 
feltételek mellett - eladó. Ugyanannak egy 

,W&áa% is van kiadó. Értekezhetni lehet II. i . 
616. sz. alatt. 1V2 

A legjobb homok földben termett 

„BÖGEHI BOR"-ig, 
mely vetekszik a h e g y i b o r r a l « 

= = = literje 30 krajczár. 
Kapható minden üzletemben, ugy a 

a saját házamnál levő főüzletemben is. 
Felkérem a nagyérdemű borozó közön-

séget a próbatételre; s biztosítom, hogy ez-
idő szerint ilyen jó és olcsó bort nem kap-
hat sehol. 

Továbbá kitűnő kőbányai nagy 
Ü V © g , s ő r főüzletemben 1 4 k r . , k i s 
Üveggel 10 kr. — 5 üveggel ház-
hoz küldök. 

Naponta friss töltés! 
^ Megrendelhető a ,P i ó í e t á h o z" czim-
zett sörcsarnokban is. 

Tisztelettel 

m m m JÓHÍS. 
több jogtulajdonos. 

F E H E R M I K L Ó S 
ajánlja a 2—10 

m. kir. államvasutak gőzcséplőkészleteit, 
továbbá a legújabb szerkezetű magánjárókat és mindennemű egyéb gazdasági gépe-
ket u. m. : ekéket, boronákat, hengereket, vetőgépeket, (cirkulár) kör-fűrészeket, 
malomberendezéseket, trieuröket, darálókat, a legjobb perenospora-fecskendőket, 
szecskavágókat, bakkerrostákat stb. stb. kedvező fizetési feltételek mellett legjutá-

nyosabb árakon, hitelképes vevőknek több évre terjedő részletfizetésre. 
Leégett m. kir. állaravasuti cséplők 
keretei készpénzért beváltatuak. Va-
lamint a régi gépek ujakkal be-
cseréltetek. Cséplési idényre vevő-
imnek megbízható gépészekről szí 

vesen gondoskodom. 
Képes áriegvzék kívánatra bár-

kinek ingyen és bérmentve. 

F E H É R M I K L Ó S g pgyáros 
Budapest . IX. Üllői u t 2b. sz. (n .Köz 

telek" mellett.) 

•OXXXXXXXXXXXXXXXX xxxxxxxxxxxxxxx: 
X 
X 

Kiadó lakftis 
özv. P a t a k y Józsefné 111. t. 410. sz. 

házánál egy bolthelyiség a hozzátartozó la-
kással, mely 2 szoba, konyha és tüzrevaiós-
ból áll, Szent-Qyörgy naptól kezdve egy vagy 
több évre bérbe adatik. 2—3 

Eladó haz és told. 
A Traj Mihály-féle IV. t. 98. számú ház 

eladó, vagy Szent-György naptól haszon-
bérbe kiadó, és Kistőkén 34 "Vaso nsz. öl 
hold föld tanya épületekkel eladó, — érte-
kezni lehet Biró József IV. t. 81. számú 
házánál. 3 - 3 

X 
X 
X 
A 

s 
X 
x 
X 

Pénzkölcsön 
birtokokra, házakra, gyárakra és gőzmalmokra első helyű 
táblázásra 40 évre 4Va százalékra, 50 évre 4 százalékra, 2-ik és 3-ik helyű 

betáblázásra 6 százalékra. 

énzt 

X 
X 

váltókra 5—6 százalékra 10,000 frtig gyorsan és diseretió mellett szerez — 
valamint drága adósságokat ronvertál, úgyszintén váltókat leszámítoltat. 

SCMWARTZ MÁRTON, Budapest, VII. Miksa utcza 11. 
Kitűnő referencziákkal szolgálhatok. 5V10 

ocxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxö 
Alapíttatott 1858. 

Próféta szálloda Szegeden 
kárász- utcza.. 

Ajánlja a nagyra b. vidéki közönségnek 
teljesen^ újonnan berendezett tiszta kényelmes 

h V e n d é g - s z o b á i t 
beszállított árak mellett. Minden 
vonatnál társas-kocsi - ló vasút közlekedés. 

Kitűnő magyar konyha, Pilseni és kő-

Sgáir hazai éS kÜlfÖldÍ b0r0k' POntOS ; 
Számos látogatást kér kiváló tisztelettel' 

Danczinger János, 
«szállodás. 

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Reszvény-Társasáf 
(ezelőtt) WALSER FERENCZ) 

B U D A P E S T E N , VI. ker, Külső váczi-ut 45. szám. 
Sürgönyczirn : Szlvattyugyár Budapest. 

Gyárt: mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgőzmotorokat (40% szénmeg-
takaritás), petróleum- és benzin motorokat. Keretfürészeket, körfürészeket és cser-
törőket. Gőzkazánokat, eiőinelegitőket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszer-
kezeteket. Mindenféle szivattyúkat gőz-, szij- és kézi hajtásra, valamint villamos 
üzemre. Artézi kutfelépitményeket vasból. Tűzfecskendőket és vízszállítókat, tűz-
oltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági s?ereket, öntöző-kocsikat, sárkaparó 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gőzfer-
tőtleuitő készülékeket es teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü-
lékeket. Vas- és erczöntvényeket, harangokat. Keményöntésü aczélfelületü tüz-

rostelyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon-rostélyokat. 

LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és lég-
szeszberendezéseket, központi fűtéseket. 6-40 

É f l V Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetuek. 

Szentes, 1897. Nyomatott a kiadótulajdonos: «Szentesi Első Könyvnyomda R ész vény társaság" gyorssajtóján. 




